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Messages began flooding photographer Marwan Tahtah’s phone in the late afternoon of 
Thursday, October 17, 2019. But like many Lebanese, he had experienced a lot in Lebanon 
and in his mind it was not particularly significant news that some youngsters had erected a 
roadblock here, or that others had started burning tires there. He therefore went about the rest 
of his day and headed home. However, as the messages continued unabated into the night, his 
curiosity increased, and around midnight he decided to take his scooter and check out what 
was going on. Once in the vicinity of the Ring, the bridge that connects east and west Beirut, he 
caught sight of the unfolding scenes of protests, and it is at that moment that he took his first 
photograph of what came to be known as the "October 17 Revolution." 

Throughout the coming days and weeks, Marwan continued to follow the protests—mainly in 
Beirut and its surroundings—and captured his visions of events. As a photojournalist, some of 
the pictures he took were published in various media outlets, and as a photographer, additional 
images were shared across his social media platforms. 
 
For anyone closely monitoring the developments around the Revolution and the flow of 
photographs documenting its scenes, either as an activist or as a mere observer, it is not difficult 
to notice that Tahtah’s photographs differ from the many others in circulation. It is not that 
his pictures are the most graphic in terms of reporting, nor the most exhaustive in terms of 
documentation, nor the most sensational in terms of impact. However, they are notable because 
they are, in a way, contrary to these extremes. While conveying the tensions and anxieties of 
the "October 17" dynamics, his photographs do so in a graceful and sometimes distant way, 
both in the literal and figurative sense. One is inclined to imagine Tahtah not as an aggressive 
ambusher, rushing to fulfill his mission and return to safety, but as a serene sharpshooter, 
moving confidently through the fray and prescient of what will unfurl in front of him.

Grounded in its conviction that even pressing issues and rapidly developing events require 
thoughtful contemplation via mediated approaches, UMAM D&R sought to carve out a window 
for reflection on the dizzying events Lebanon has experienced in the past year, despite the 
 ongoing multi-layered environment of frustration. While brainstorming, Tahtah’s photographs 
naturally came to mind when thinking back on the events of last fall, and the initial version 
of this installation was conceived as a conventional photo exhibition. However, while selecting 
photographs to exhibit, the idea emerged of immersing the exhibition within replicas of the 
cement screens that have mushroomed in Beirut and other Lebanese cities post-October 17. The 
photographs were then overlaid on 3D metal fixtures, remapping THE HANGAR, UMAM D&R's 
exhibition space, into a series of literal nested windows of images, encouraging the viewers to 
enter confessional booth-like spaces to reflect on and within the scenes depicted. 

When it came to giving a title to this work, an Arabic weather lore was raised, one which states 
that a summer can usually be found within the fall season, as a way of describing fall as a 
versatile and surprise-laden season. While considering this Lebanese colloquial proverb  bayn 
tishreen wa tishreen sayf tani…, literally meaning “between October and November, a second 
summer is to spring,” Camus’ famous observation autumn is a second spring when every leaf is a 
flower came to mind. Thus, the title for this exhibit was born, albeit with the caveat that even 
when not every leaf is a flower, autumn is never devoid of sun glitters!

علــى المُنْتصََــفِ مِــنْ ليــلِ الخميــس ١٧ تشــرين الأوَّل، أو قريــبٍ منــه، لـبَّـــى مــروان طحطــح نـِـداءَ الرَّســائلِ الهاتـفـــيَّةِ 

الَّتــي توالـَـتْ علــى هاتـِــفِه منذ مســاء ذلــك اليوم، وانطـَــلقََ، على مَتـــنِ درَّاجَـــتِه النَّارِيَّة، يستطَـــلِعُ »شــو عَمِ يصيـــر!«. 

ــوَرِ  لَ عــن درَّاجَـــتِه، والتْـَــقَط أوُلـَـى الصُّ كان »الريـــنغ« ومُحيـــطهُُ أوُلـَـى المَحطَّــاتِ التــي استوَقـَــفَه مــا تشَــهدُه فـتـَـــرَجَّ

ـــلةًَ بـتوَقيـــعِه. لــم تنَـتـَــهِ تلــك الليلــةُ عندمــا أصبَـــحَ صَبــاحُ اليَــومِ التَّالــي، ولا انقَطــعَ  ــقَتِ »الثــــورة« مُذَيّـَ التــي وَثّـَ

مــروان، اليــومَ تـِــلوَْ الآخــر، والصــورة تـِــلوَ الأخــرى، عــن تـَــدوينِ يوَمِـيَّاتـِــه، ويوَمِـــيَّاتِ المَدينــةِ التــي يعَرفِهُــا، ويعَــرفُِ 

مِزاجَهــا، عن ظـَــهرِ قـَــلب.

أتُيِـــحَ لـِــبَعضِ هــذه اليَومِـــيَّاتِ أن تـُنْـشَـــرَ بـــوَصفِها »صُـــوَرًا صِحافِـــيَّة«، وأتُيِـــحَ لـــبعَضٍ آخــر أنْ ينُـــشَرَ، علــى مَنابِــرِ 

عبِ  ــامِ وتسََلسُْــلِ النَّشْـــر، لم يكُن مــنَ الصَّ مــروان طحطــح الإلكتـرونـــيَّة، بوَصفِــه اختِـــياراتٍ شَــخصِيَّة؛ وعلــى مَـــرِّ الأيّـَ

راتِ أنْ  ريــنَ والمُصَــوِّ علــى عَيـــنٍ تـَـــرنْوُ إلــى مــا يـَــجري مــن حَولـِــها بــأمُِّ العَيْــنِ، وتــرى إليــه أيضًــا بعدَســاتِ المُصَوِّ

تـُمَـيِّـــزَ صُــور طحطــح، وأن تـُــفردَِ لهــا فــي ذاكـِــرتَهِا مَحَــاًّ علــى حِــدَة.

ـــوَرَ أوْصَـــفُ مِنْ سِــواها لـوَقائـِــعِ ما بـــدَأ فــي ١٧ تشــرين، أو أحَْـصَـــرُ لـتفَاصيـــلهِا، أو أوَعَى  وليــسَ ذلــك لأنَّ هــذه الصُّ

حيــح!  ــا قــد تمُــدَحُ بــه صُــوَرُ »مراســل ميــدان« ــــ بــل يـَـكادُ العَكــسُ أنْ يكــونَ هــو الصَّ لـدَقائـــقِها، أو غَيْـــرُ ذلــك ممَّ

ــوَرِ الَّتــي اســتخلصتها عَدسَــةُ مــروان طحطــح أنَّهــا ــــ رغــم التِْـــصاقِها أحيانـًـا بـوَقائـِــعَ مُعيَّـــنةٍ حَــدَّ  فـــمِنْ مَناقِــبِ الصُّ

ــدٍ، باللُّهــاثِ وَراءَ  ــبِها أنَّهــا لا توُحِــي، مــن قرَيــبٍ أو بعَي ــدلِ علــى وُقوعِهــا ــــ مــن مَناقِـ ــاهِدِ العَ ــزلِةََ الشَّ ــها مَنـ نزُولـِ

هــذا المَشْـــهَدِ أو ذاك، أو هــذه الوَاقِـــعَة أو تلــك، أو بحَـــبْسِ الأنَـــفاس، أو بمــا يســتدل منــه أن المصــور ســعى إلــى 

»التِْـــقاطِ« مــا يعبــر أمامــه علــى مَعنــى النَّـــشْلِ، أو جهــد لتثبيتــه علــى ســبيل وَضْـــعِ اليَـــد... بــل كـــأنِّي بهــا، بصــور 

مــروان طحطــح، لا تـَــأتي مــن شَــيءٍ ســوى أنَّهــا تـُــدْرِجُ فــي نصِــابٍ بصَــرِيٍّ مــا تعَْلـَــمُ ســلفًا، بــل عِلــمَ اليقيــن، أنَّــه 

مُقبِــلٌ أنْ يقَــع... ومــا هــذا فــي مُزدَحَــمِ »ثـــورةٍ« بالأمــر القليــل!

ــامُ اللُّبـنانـِــيَّة« التي يؤُرَّخُ لـبِدايـَــتها في ١٧ تشــرين الأول ٢٠١٩،  وإذْ كانَ يـُـلِــــحُّ على »أمَُـــم« أن تسُــتعَادَ هذه »الأيّـَ

ــةُ فــي اسْتِـبـــصارهِا، فــا مــا يدُْهِـــشُ أنِ اقـتـَــرحَتْ على مــروان طحطح أنْ  ونصُْــبَ العَيـــنِ مــن هــذه الاســتعادة الرَّوِيّـَ

ر مــن صَفحــاتِ يوَمِـــيَّاته... وهــو ما وافــق عليه.  يـُــتِيحَ فــي »الهنغــار«، علــى النَّحــوِ الــذي يرَتـَئِـــي، مــا يتَـــيسَّ

ــلوَْرتَْ  ــه، تـَبَـ ات ــةِ فــي مَلفَّ ــوَرِ المُخزَّن ــى أخُــرى علــى العَشــراتِ مــنَ الصُّ ــةٍ إل ــثٍ إلــى حَديــث، ومــن جَولَ ومــن حَدي

فِكــرةُ »بيــن تشـــرين وتشـــرين...« ــــ ولا إســرافَ فــي القَــولِ إنَّ مــن آيــاتِ تـَبَـــلوُْرهَِا مــا توَاردَتـْــه الأفـــكارُ مــن أنْ 

ــةَ  ــةَ الماضِيَ ــامَ اللُّبنانيَِّ ــك الأيّـَ ــفُ تل ــا يصَِ ــهُ لا م ــن أنَّ ــك م ــه كذل ــا توَاردَتْ ــوان، وم ــذا العُن ــرض« به ــوَنَ »المع يعَُـنْـ

قدمًــا بأفصَْــحَ مــن سَواتـِــرِ الأســمنت )»المُسَــلَّح«( الَّتــي شَــطرتَِ المدينــةَ فسُــطاطيَنِ لا رَحِــمَ بينهمــا: أهْــلَ المدينــة 

وأصحــابَ المتاريـــس! 

الهنـــــــــــــــــــــــغار
فيلّ ســـــــليم ــ حارة حريك

بت، بين الرابعة عصراً والثاّمنة مساءً يوميًّا، من الأربعاء إلى السَّ
خارج هذه الأياّم والسّاعات، لطفًا الاتصال: 605 553 1 961+

info@umam-dr.org :أو المُكاتبََة

THE HANGAR
Villa SLIM – Haret Hreik

Daily, Wednesday to Saturday, 4:00 - 8:00 pm. 
By appointment, call: +961 1 553 605 

or email: info@umam-dr.org
THE HANGAR takes into account all needed precautionary COVID-19 measures وابِطَ التي يفَْرضُِ كوفيد-19 الالتزامَ بِها  يرُاعي الهنغار خلال استقباله زُوّار المَعْرضِ الضَّ


